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Zbrinjavanje starih elektri�nih i elektroni�kih ure�aja (primjenjuje 
se u Europskoj uniji i ostalim europskim zemljama s posebnim 
sustavima zbrinjavanja) 
 
Ova oznaka na proizvodu ili na ambalaži označava da se ovaj proizvod ne smije zbrinjavati 
kao kućni otpad. On treba biti zbrinut na za tu namjenu predviñenom mjestu za reciklažu 
električke ili elektroničke opreme. Pravilnim zbrinjavanjem starog proizvoda čuvate okoliš i 
brinete za zdravlje svojih bližnjih. Nepravilnim odlaganjem proizvoda ugrožava se okoliš i 
zdravlje ljudi. 
Reciklažom materijala pomažete u očuvanju prirodnih izvora. Za detaljne informacije o 
reciklaži ovog proizvoda, molimo kontaktirajte vašu lokalnu upravu, odlagalište otpada ili 
trgovinu gdje ste kupili proizvod. 
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Značajke 

Daljinski upravljač RM-VL1400T pruža centraliziranu 
kontrolu svih vaših A/V (audio/ vizualnih) komponenata 
sa jednog mjesta i olakšava uporabu jer ne morate 
koristiti različite daljinske upravljače za različite A/V 
komponente. Ovdje su navedene glavne značajke 
daljinskog upravljača. 

Kontrola do 10 komponenata 
Pomoću daljinskog upravljača možete kontrolirati do 10 
komponenata, uključujući vaš TV prijemnik, 
videorekorder, satelitski prijemnik, DVD ureñaj, 
pojačalo, CD ureñaj,… 

Centralizirana kontrola Sonyjevih A/V 
komponenata pomo$u jednog daljinskog 
upravlja�a 
Daljinski upravljač je tvornički podešen za uporabu sa 
Sonyjevim komponentama, tako da ga možete koristiti 
čim ga izvadite iz kutije kao kontrolni centar za vaše 
Sony A/V komponente. 

Tako�er su podešeni i signali daljinskog 
upravlja�a za komponente drugih 
proizvo�a�a 
Daljinski upravljač takoñer prepoznaje podešene kodove 
komponenata većine proizvoñača, jednako kao i kodove 
Sonyjevih komponenata. Jednostavno odaberite 
odgovarajuće kodove za kontrolu svih vaših A/V 
komponenata. 

Funkcija u�enja za programiranje 
razli�itih drugih kontrolnih signala 
daljinskog upravlja�a 
Ovaj daljinski upravljač ima funkciju učenja, za učenje 
kontrolnih signala potrebnih za upravljanje ostalim 
komponentama ili funkcijama koje nisu tvornički 
podešene. 
Osim toga, daljinski upravljač može naučiti kontrolne 
signale (samo infracrvene signale) i drugih komponenata 
koje nisu A/V, primjerice, klima ureñaja, svjetla,… (neki 
specifični aparati ili funkcije možda neće biti dostupne). 

Podešavanje slijeda do 10 komandi 
(komponentne makro instrukcije) koje se 
sastoje od najviše 32 koraka 
Može se podesiti slijed do 10 komandi (komponentne 
makro instrukcije) koje pritiskom na jednu tipku 
omogućuju izvoñenje do 32 koraka. 

Svijetli, lako �itljivi organski EL 
(elektroluminiscentni) pokaziva� i 
potpuno osvijetljene tipke 
Ugrañeni organski EL (elektroluminiscentni) pokazivač i 
potpuno osvijetljene tipke pomažu u lako rukovanju u 
mraku. 
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Kako započeti s radom 

Vañenje iz ambalaže 

Prije uporabe daljinskog upravljača, provjerite sadržaj 
isporuke. 
 
• Daljinski upravljač RM-VL1400T (1) 
 

 
 
• Upute za uporabu (1) 
• Popis podešenih kodova (1) 
• Jamstveni list (1) 

 

Ugradnja baterija 

Potisnite i otvorite pokrov pretinca za baterije i umetnite 
dvije LR6 (veličina AA) alkalijske baterije (nisu 
isporučene). Obratite pozornost na usklañivanje oznaka 
polariteta (+) i (-) na baterijama i u pretincu. 
 

 

Kada zamijeniti baterije 

U normalnim uvjetima, alkalijske baterije će trajati do 5 
mjeseci. Ako daljinski upravljač ne radi ispravno, baterije 
su oslabjele i na zaslonu se pojavi "E". 

Napomene o zamjeni baterija 

• Nemojte mijenjati baterije duže od jednog sata, jer će u 
tom slučaju nestati vaša podešenja daljinskog 
upravljača (str. 24). 

• Nemojte pokušavati puniti suhe baterije. 
• Nemojte nositi suhe baterije zajedno s kovanicama ili 
drugim metalnim predmetima jer bi u slučaju slučajnog 
kratkog spajanja pozitivnog i negativnog pola baterije 
moglo doći do pregrijavanja. 

• Ako daljinski upravljač nećete koristiti dugo vremena, 
izvadite baterije da ne bi došlo do curenja elektrolita i 
korozije. 

• Nemojte zajedno koristiti različite vrste baterija. 
• Kod zamjene baterija, istovremeno zamijenite obje 
baterije. 
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Položaj funkcija i kontrola 

Daljinski upravljač 

  
Tipke PROGRAM +, broj 5 i N imaju točku koja se 
osjeti pod prstom. 
A Tipka S (svjetlo) (str. 11, 24) 

Koristi se za osvjetljavanje tipaka u mraku. Jednom 
pritisnite ovu tipku za uključenje/isključenje 
osvjetljenja tipaka. 

B Organski EL pokazivač 
Prikazuje funkcije, izbornik za podešavanje, ikonu 
prijenosa signala,… 

C Tipke za odabir oznake 
Koristi se za odabir A/V komponente ili funkcije na 
zaslonu. 

D Tipka SCROLL 
Koristi se za promjenu funkcija koje se prikazuju na 
zaslonu kod upravljanja A/V komponentom. Pritisnite 
za odabir jedne od 4 stranica. 

E Tipka t (odabir ulaza) 

 

F Tipke za odabir komponente (TV/VCR/ 
SAT/DVD) (str. 9) 
Koriste se za odabir željene A/V komponente. 

G Brojčane tipke 
H Tipka 1-/---- 
I Tipka DIGITAL/ANALOG 

J Tipke* 2 (jačina zvuka) +/- (str. 10) 
Podešavanje jačine zvuka. 

K Tipka* % (utišavanje zvuka) (str. 10) 
Utišava zvuk. Pritisnite tipku za utišavanje zvuka i 
ponovo za povratak na prethodnu jačinu. 

L Tipka GUIDE 
M Tipka OK i tipke kursora (V/v/B/b) 
N Tipka RETURN 
O Tipke za kontrolu reprodukcije 

(m/N/M/z/x/X) 

P Tipka napajanja 1 
Q Tipka OTHER 

Koristi se za prikaz A/V komponenata koje nisu 
podešene na tipkama za odabir komponente. 
Pritisnite za odabir jedne od 2 stranice. 

R Tipka 2-/ENT (enter) 
Odabire program 

S Tipke PROGRAM +/- 
Odabire program 

T Tipka / (teletekst) 
U Tipka T (pozivanje) 
V Tipka a (TV slika) 
W Tipka MENU 
X Tipka TOOLS 
Y Obojene tipke (A (crvena)/B (zelena)/C 

(žuta)/D (plava)) 
* Napomena o tipkama 2 +/- i % 

Kad odaberete vizualnu komponentu, upravlja se jačinom zvuka 
TV-a. Kad odaberete audio komponentu, upravlja se jačinom 
zvuka pojačala (str. 23). 

Napomena 
Funkcija tipke se mijenja ovisno o podešenju daljinskog upravljača 
ili A/V komponente s kojom upravljate. Za više informacija o 
funkcijama tipaka za tvorničko podešenje svake A/V komponente, 
pogledajte "Tablicu podešenih funkcija" (str. 34). 

Pokazivač 

 
 
A Naslov 

Prikazuje status daljinskog upravljača, odnosno, 
komponentu s kojom se upravlja. 

B Oznaka funkcije 
Kad pritisnete tipku, njena funkcija se pojavi u 
drugom retku na zaslonu. Znakovi prikazani na 
zaslonu se mogu promijeniti (str. 15). 

C Prikaz funkcija A/V komponente 
Prikazuje A/V komponente koje se mogu odabrati 
tipkom za odabir komponente ili dostupne funkcije 
za svaku A/V komponentu. Znakovi prikazani na 
zaslonu se mogu promijeniti (str. 15). 

D Broj stranice 
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Osnovne funkcije 

Podešavanje funkcija A/V komponenata 

 Podešavanje koda komponente 
Daljinski upravljač je tvornički podešen za upravljanje Sonyjevim A/V komponentama (pogledajte tablicu koja slijedi). 
Ako koristite daljinski upravljač s tvornički podešenim Sonyjevim komponentama, preskočite sljedeće postupke. 
Za uporabu A/V komponenata drugih proizvoñača ili Sonyjevih A/V komponenata koje ne rade s daljinskim upravljačem, 
potrebno je izvesti ovaj postupak za podešavanje koda komponente. 

Tvorni�ko podešenje 

Tipke za odabir komponente Oznaka Podešena Sony A/V komponenta 

TV prijemnik TV TV prijemnik (analogni) 

Videorekorder VCR Videorekorder 

Satelitski prijemnik SAT Analogni satelitski prijemnik 

DVD ureñaj DVD DVD ureñaj 

Tipka za odabir oznake - lijeva CABLE Analogni kabelski ureñaj 

Tipka za odabir oznake - srednja DVD-R DVD rekorder 

St
ra
na
 1
/2
 

Tipka za odabir oznake - desna AMP Prijemnik/pojačalo 

Tipka za odabir oznake - lijeva CD CD ureñaj 

Tipka za odabir oznake - srednja MD MD kasetofon 

O
S
T
A
L
O
 

St
ra
na
 2
/2
 

Tipka za odabir oznake - desna TAPE Kasetofon 

 

1 Pogledajte tablice podešenih kodova u 
kojoj ćete pronaći četiri znamenke 
podešenog koda željene A/V komponente 
Ako se u tablici nalazi više od jednog koda, koristite 
prvi broj na popisu. Primjerice, za podešavanje 
Panasonic TV prijemnika, koristite broj 8095. 

 

 

2 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

3 Pritisnite tipke V/v za odabir "1 
PRESET", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "PRESET". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

4 Pritisnite tipku za odabir komponente da 
bi odabrali željenu A/V komponentu. 
Na zaslonu se pojavi naziv odabrane A/V 
komponente i tekući podešeni kod. 

 

 

Savjeti 

• Za odabir A/V komponenata koje nisu dostupne uporabom 
tipaka za odabir komponenata, više puta pritisnite tipku 
OTHER i zatim pritisnite tipku za odabir oznake ovisno o 
željenoj komponenti. 

• Tipkama za odabir komponente i tipkama za odabir oznake 
možete pridijeliti drugačije značenje tipaka ili drugačiji 
prikaz na zaslonu. Meñutim, tipka TV može se pridijeliti 
samo TV prijemniku, a tipka za odabir oznake kojoj je 
tvornički podešen odabir pojačala, može se pridijeliti samo 
pojačalu ili DVD ureñaju sustava kućnog kina. 

 
 

Nastavlja se 
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5 Pritisnite brojčane tipke za upis četiri 
znamenke podešenog koda i zatim 
pritisnite tipku OK ili srednju tipku za 
odabir oznake. 
Primjer: Za upis "8095" 
Pritisnite 8, 0, 9, 5, zatim tipku OK. 

 

  
Čuje se zvučni signal upozorenja i na zaslonu se 
pojave upisane četiri znamenke koda. Nakon toga se 
na zaslonu vraća prikaz iz koraka 3. 

 

 

6 Za podešavanje kodova drugih A/V 
komponenata, ponovite korake 4 i 5. 

 

7 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

Napomene 

• Ako upišete podešeni kod koji se ne nalazi u tablici i ako 
pritisnete tipku OK, pet puta se čuje zvučni signal upozorenja i 
na zaslonu se pojave upisane četiri znamenke koda i oznaka 
"NG". Nakon toga se na zaslonu vraća prikaz iz koraka 4. 
Provjerite kod i ponovo upišite ispravan kod. 

• Ako izmeñu dva koraka unutar 60 sekundi ništa ne upišete, 
postupak podešavanja se poništi. Ponovite postupak ispočetka. 

• Nakon upisa koda u koraku 5, daljinski upravljač prepoznaje 
A/V komponentu i odreñen je prikaz naslova na zaslonu kod 
upravljanja A/V komponentom. Ako naslov na zaslonu ne 
odgovara podešenoj komponenti, možete ga promijeniti. 

• Nakon programiranja kontrolnih signala pomoću funkcije učenja 
(str. 12), programiranje komponentne makro instrukcije (str. 18) 
ili promjene oznake (str. 15), nije moguće podešavanje A/V 
komponenata. U tom slučaju, resetirajte podešenje A/V 
komponente (str. 28) i zatim ponovo podesite A/V komponentu. 

 

Podešavanje A/V komponenata 
koje se ne nalaze na popisu 
podešenih kodova 

 Funkcija pretra/ivanja 
Pomoću funkcije pretraživanja možete podesiti A/V 
komponente koje se ne nalaze na popisu podešenih 
kodova. 

Prije pokretanja funkcije pretra/ivanja 
Za učinkovitu uporabu funkcije pretraživanja, podesite 
sljedeći status svake A/V komponente. 
TV, AMP: Uključeno napajanje 
CD ureñaj, MD kasetofon, kasetofon: Uključeno 
napajanje s izvorom za reprodukciju 
Ostale komponente: Isključeno napajanje. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "1 
PRESET", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "PRESET". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipku za odabir komponente da 
bi odabrali željenu A/V komponentu. 
Na zaslonu se pojavi naziv odabrane A/V 
komponente i tekući podešeni kod. 
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4 Pritisnite tipku PROGRAM + ili 
PROGRAM -, zatim više puta pritisnite 
tipku 1 (napajanje) dok A/V 
komponenta ne reagira na sljedeći način: 
TV: Isključi se napajanje. 
Pojačalo: Isključi se napajanje ili se poveća jačina 
zvuka. 
CD ureñaj, MD kasetofon, kasetofon: Isključi se 
napajanje ili započne reprodukcija. 
Ostale komponente: Uključi se napajanje. 

 

 

5 Pritisnite tipku OK ili srednju tipku za 
odabir oznake. 
Čuje se zvučni signal upozorenja i na zaslonu se 
pojave upisane četiri znamenke koda i "OK". Nakon 
toga se na zaslonu vraća prikaz iz koraka 2. 

 

 

6 Za podešavanje kodova drugih A/V 
komponenata, ponovite korake 3 do 5. 

 

7 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

 

Uporaba vaših A/V 
komponenata pomoću 
daljinskog upravljača 

Odaberite željenu A/V komponentu pritiskom na tipku za 
odabir komponente na daljinskom upravljaču i zatim 
upravljajte A/V komponentom. 

Odabir željene A/V komponente 

Pritisnite tipku za odabir komponente da bi je odabrali. 
 

 
 
Ako pritisnete tipku OTHER, na zaslonu se pojave A/V 
komponente koje možete odabrati. 
Odaberite željenu A/V komponentu pritiskom na 
odgovarajuću tipku za odabir oznake. Ako više puta 
pritisnete tipku OTHER, mijenjaju se prikazi oznaka A/V 
komponenata. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nastavlja se 
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Upravljanje A/V komponentama 

Za upravljanje A/V komponentom, pritisnite 
odgovarajuće tipke na daljinskom upravljaču. 
Funkciju koja se prikazuje na zaslonu možete odabrati tipkom 
za odabir oznake svake funkcije. Ako više puta pritisnete 
tipku SCROLL, na zaslonu se mijenjaju prikazi funkcija. 
 

 

Primjer: Upravljanje TV prijemnikom 

1 Pritisnite tipku TV. 
Daljinski upravljač se prebacuje u pripravno stanje 
za upravljanje TV prijemnikom. 

2 Pritisnite tipku 1 (napajanje). 
TV prijemnik se uključi. 

3 Pritisnite tipke željene funkcije. 
Nakon slanja signala, pojavi se U. 
Takoñer možete koristiti i ostale tipke, kao što su 2 
(jačina zvuka) +/-, PROGRAM +/-, % (utišavanje 
zvuka), kursor i tipka MENU. Takoñer pogledajte 
"Tablicu podešenih funkcija" (str. 34) s opisima 
funkcija tipaka za svaku komponentu. 

 

Savjet 
Ako daljinski upravljač ne radi kao što očekujete, provjerite 
funkciju tipke pomoću funkcije označavanja (str. 11) ili 
programske signale pomoću funkcije učenja (str. 12). 

Tipka z/REC (snimanje) 
Da bi se izbjegla neispravna uporaba, daljinski upravljač 
emitira signale tipke z/REC samo ako pritisnete tipku i 
zadržite je bar 2 sekunde. 
 

 

 

Podešavanje ja�ine zvuka 

Pritisnite tipke 2 (jačina zvuka) +/- za podešavanje 
jačine zvuka. Pritisnite tipku  % (utišavanje zvuka) za 
privremeno isključenje zvuka. 
Kad odaberete vizualnu komponentu, upravlja se jačinom 
zvuka TV prijemnika. Kad odaberete audio komponentu, 
upravlja se jačinom zvuka pojačala. 
Za promjenu podešenje kontrole jačine zvuka, pogledajte 
"Upravljanje jačinom zvuka vizualne komponente 
spojene na audio komponentu" na str. 23. 
 

 
 

Napomena 
Ako programirate signale tipaka za kontrolu jačine zvuka TV 
prijemnika ili pojačala pomoću funkcije učenja (str. 12), ove tipke 
će takoñer slati naučene signale za upravljanje drugim 
komponentama, osim TV prijemnika i pojačala. 
Ako programirate signale tipaka za kontrolu jačine zvuka drugih 
komponenata, koje nisu TV prijemnik ili pojačalo, ove tipke će 
slati naučene signale za upravljanje jačinom zvuka drugih 
komponenata, umjesto TV prijemnika i pojačala. 

Tipka z/REC 

(snimanje) 

Tipke 2 
(jačina zvuka) +/- 

 
 
Tipka  % (utišavanje 

zvuka) 
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Ostale korisne funkcije 

Uporaba daljinskog upravljača u 
mraku 

 

 
 
Pritisnite tipku S (svjetlo) za uključenje osvjetljenja 
tipaka na daljinskom upravljaču. Ponovo pritisnite tipku 
S (svjetlo) za isključenje osvjetljenja. 
Ako više od 10 sekundi ne pritisnete niti jednu tipku, 
osvjetljenje tipaka daljinskog upravljača se automatski 
isključi. 

Po�etna podešenja osvjetljenja tipaka 

Podešenje isključenja 10 sekundi 

Razina svjetline 15 (maksimum)* 

Efekt zatamnjenja Uključeno 

Podešenje načina rada Sve tipke 

 
* Razina svjetline je tvornički podešena na 15 (maksimum). Ako 
koristite daljinski upravljač uz ovo podešenje, baterije će možda 
kraće trajati. 

 
Za promjenu podešenja osvjetljenja tipaka, pogledajte 
"Podešavanje osvjetljenja tipaka" (str. 24). 

Blokiranje upravljanja 

 Funkcija zadr/avanja 
Radi sprječavanja slučajne funkcije, pomoću funkciju 
zadržavanja možete blokirati sve tipke. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku SCROLL. 

  
Na zaslonu se pojavi sljedeća poruka i sve tipke su 
blokirane. 

 

  

 

Za omogu$avanje upravljanja 
Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i pritisnite tipku SCROLL. 

Provjera funkcije tipke 

 Funkcija ozna�avanja 
Kad pritisnete tipku, njena funkcija se pojavi u drugom 
retku na zaslonu tijekom emitiranja signala. 
Funkciju možete takoñer prikazati bez emitiranja 
kontrolnih signala. 
Za promjenu znakova koji se prikazuju na zaslonu, 
pogledajte "Promjena znakova na zaslonu" (str. 15). 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite željenu tipku 
Funkcija tipke se pojavi u drugom retku na zaslonu. 
Daljinski upravljač ne emitira kontrolne signale. 

 

 
Funkcija tipke 

 

Tipka S (svjetlo) 
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Napredne funkcije 

Programiranje signala 
drugog daljinskog 
upravljača 

 Funkcija u�enja 
Za upravljanje A/V komponentama ili uporabu funkcija 
tipaka koje nisu podešene, koristite sljedeći postupak 
"učenja" za "programiranje" signala tipaka daljinskog 
upravljača. 
Funkciju učenja takoñer možete koristiti  za promjenu 
signala pojedinih tipaka nakon podešavanja koda (str. 7). 
Osim toga, možda će vam biti od koristi promjena oznake 
(str. 15) tipke koju ste programirali pomoću funkcije 
učenja. 

Napomena 
Neki posebni signali se možda neće moći naučiti. 

1 Postavite daljinski upravljač tako da je 
okrenut prema daljinskom upravljaču 
vaše A/V komponente. 

 
Drugi daljinski upravljač 

 
RM-VL1400T 

2 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

3 Pritisnite tipke V/v za odabir "2 
LEARN", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "LEARN". 

 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete odabrati 
pritiskom na brojčanu tipku. 

4 Pritisnite tipku za odabir komponente ili 
tipku za odabir oznake odgovarajuće 
A/V komponente čije signale želite 
programirati. 
Na zaslonu se u drugom retku pojavi odabrana A/V 
komponenta. 

 

 

5 Pritisnite tipku pod kojom želite 
programirati signal. 

 
 

Zaslon se isključi i daljinski upravljač prelazi u 
stanje učenja. 

Savjet 
Ako pritisnete i zadržite tipku duže od 2 sekunde, možete 
promijeniti oznaku. Za više informacija pogledajte "Promjena 
znakova na zaslonu" (str. 15). 

6 Pritisnite i zadržite tipku na drugom 
daljinskom upravljaču dok ne čujete 
zvučni signal. 

  
Čuje se zvučni signal i na zaslonu se u trećem retku 
pojavi naziv tipke i "OK". 

 

 

7 Za programiranje signala ostalih tipaka, 
ponovite korake 5 i 6. 

 

Razmak približno 

5-10 cm 



13 

 

8 Pritisnite tipku S (svjetlo). 

  
Na zaslonu se vraća prikaz iz koraka 3. 

9 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

Napomene 

• Ako izmeñu dva koraka ne pritisnete niti jednu tipku unutar 60 
sekundi, postupak podešavanja se poništi. Ponovite postupak 
ispočetka. 

• Ako nakon koraka 5 ne izvedete korak 6 unutar 10 sekundi, čuju 
se dva zvučna signala i u trećem retku na zaslonu pojavi se 
"NG". Nakon toga se na zaslonu vraća prikaz iz koraka 4. 
Započnite ponovo od koraka 5. 

• Ako daljinski upravljač u koraku 6 ne nauči ispravno signale, 
obrišite pogrešno naučene signale tako da pritisnete tipku pod 
kojom su naučeni pogrešni signali (str. 14) i pritisnite tipku S 
(svjetlo). Započnite ponovo od koraka 5. 

• Ako programirate signale tipaka za kontrolu jačine zvuka TV 
prijemnika ili pojačala pomoću funkcije učenja (str. 12), ove 
tipke će takoñer slati naučene signale za upravljanje drugim 
komponentama, osim TV prijemnika i pojačala. Ako 
programirate signale tipaka za kontrolu jačine zvuka drugih 
komponenata, koje nisu TV prijemnik ili pojačalo, ove tipke će 
slati naučene signale za upravljanje jačinom zvuka drugih 
komponenata, umjesto TV prijemnika i pojačala. 

• Da bi se izbjegla neispravna uporaba, daljinski upravljač emitira 
signale tipke z/REC samo ako pritisnete tipku i zadržite je bar 2 
sekunde. Stoga, ako koristite ovu tipku za učenje, potrebno ju je 
pritisnuti i zadržati duže od 2 sekunde. 

 

Programiranje signala tipke za 
odabir komponente 

1 Izvedite korake 1-3 prema prethodno 
opisanom postupku (str. 12). 

 

2 Pritisnite tipku za odabir komponente ili 
tipku za odabir oznake odgovarajuće 
A/V komponente čije signale želite 
programirati. 
Zaslon se isključi i daljinski upravljač prelazi u 
stanje učenja. 

3 Pritisnite i zadržite tipku na drugom 
daljinskom upravljaču dok ne čujete 
zvučni signal. 

  
Čuje se zvučni signal i na zaslonu se u trećem retku 
pojavi naziv tipke i "OK". 

4 Za programiranje signala ostalih tipaka 
za odabir komponente ili tipaka za 
odabir oznake, ponovite korake 2 i 3. 

 

5 Pritisnite tipku S (svjetlo). 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "LEARN". 

6 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nastavlja se 
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Ako daljinski upravljač ne radi 
ispravno 

Ako naučena tipka ne radi ispravno, najprije obrišite 
naučeni signal (str. 14) i zatim ponovite postupak učenja 
od koraka 1. (Primjerice, ako se nakon samo jednog 
pritiska na tipku 2 (jačina zvuka) + zvuk jako pojača, 
možda je tijekom programiranja došlo do smetnji.) 

Za to�no u�enje 
• Nemojte pomicati daljinski upravljač tijekom postupka 
učenja. 

• Obavezno pritisnite i zadržite tipku drugog daljinskog 
upravljača dok ne čujete zvučni signal potvrde. 

• Koristite nove baterije na oba daljinska upravljača. 
• Izbjegavajte postupak učenja na mjestima koja su pod 
izravnim utjecajem sunčevih zraka ili snažnog 
fluorescentnog svjetla ili u blizini plazma zaslona jer se 
mogu javiti smetnje. 

• Smjer signala daljinskog upravljača može se 
razlikovati ovisno o samom daljinskom upravljaču. 
Ako postupak učenja nije uspješan, pokušajte 
promijeniti položaj daljinskog upravljača. 

• Kad programirate daljinski upravljač sa jedinice 
daljinskog upravljača sa sustavom interaktivne 
razmjene signala (isporučuje se zajedno s nekim 
Sonyjevim prijemnicima i pojačalima), signal odziva 
komponente može smetati postupku učenja daljinskog 
upravljača. U tom slučaju, premjestite se u drugu 
prostoriju gdje signal neće smetati postupku učenja. 

 

VA4NO 
Obavezno spremite daljinski upravljač tako da 
ga djeca ili kućni ljubimci ne mogu dohvatiti. 
Takoñer, podesite funkciju blokiranja tipaka (str. 11) kad ne 
koristite daljinski upravljač. Klima ureñaji, grijači, električki 
aparati i električke zavjese koje koriste signale daljinskog 
upravljača mogu biti opasni ako se nepravilno koriste. 

 

Promjena ili brisanje funkcije 
"naučenog" signala 

Za promjenu "naučene" funkcije, najprije je obrišite i 
ponovo izvedite postupak učenja. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "2 
LEARN", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "LEARN". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipku za odabir komponente ili 
tipku za odabir oznake odgovarajuće 
A/V komponente čije signale želite 
obrisati. 
Na zaslonu se u drugom retku pojavi odabrana A/V 
komponenta. 

 

 

4 Pritisnite i zadržite tipku čiji signal želite 
obrisati i pritisnite tipku S (svjetlo). 
Čuje se zvučni signal i na zaslonu se u trećem retku 
pojavi naziv obrisane tipke i "OK". 

Savjet 
Ako ponovo pritisnite tipku čiji signal ste obrisali dok je 
pritisnuta tipka S (svjetlo), inicijaliziraju se oznaka funkcije 
tipke i naziv. 
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5 Za brisanje naučenih signala ostalih 
tipaka, ponovite korake 3 i 4. 

 

6 Pritisnite tipku S (svjetlo). 

  
Na zaslonu se vraća prikaz iz koraka 2. 

7 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

Napomene o programiranju signala klima 
ure�aja 

O podešavanju prema godišnjem dobu 

Ako promijenite podešenje klima ureñaja prema 
godišnjem dobu, potrebno je na daljinskom upravljaču 
programirati signale novih podešenja. 

Ako uključenje/isključenje napajanja ne radi 
ispravno 
Ako daljinski upravljač možete koristiti samo tako da se klima 
ureñaj uključuje jednom tipkom i isključuje drugom tipkom, a 
daljinski upravljač klima ureñaja omogućuje uključenje i 
isključenje samo jednom tipkom, programirajte dvije tipke na 
daljinskom upravljaču na sljedeći način. 
 
1 Obrišite "naučeni" signal uključenje/isključenje 
programirane tipke. 

2 Pod tom tipkom ponovo programirajte samo signal za 
uključenje napajanja klima ureñaja prema postupku 
"Programiranje signala drugog daljinskog upravljača" 
(str. 12). 

3 Pod drugom tipkom programirajte samo signal za 
isključenje napajanja klima ureñaja. 

 
Programirane su dvije tipke daljinskog upravljača, jedna 
za uključenje, a druga za isključenje napajanja klima 
komore, tako da možete koristiti daljinski upravljač za 
upravljanje klima ureñajem. 

 

Promjena znakova na 
zaslonu 

Nazive A/V komponenata ili funkcije možete promijeniti, 
a takoñer možete promijeniti i funkcije tipaka (oznake) 
koje se prikazuju na zaslonu. 
Znakovi se upisuju na sljedeći način pritiskom na 
brojčane tipke. 
 
1 

 

2 

 

3 

 

4 

 

5  

6 

 

7  

8 

 

9 

 

0 

 

-/-- (1-) 

 

ENT (2-) 

 

 
Znakovi se upisuju na sljedeći način pritiskom na V/v. 
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Promjena naziva A/V komponente 

Možete upisati najviše 6 znakova. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "3 
LABEL", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "LABEL". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipku za odabir komponente ili 
tipku za odabir oznake odgovarajuće 
A/V komponente čiji naziv želite 
promijeniti i zadržite bar 2 sekunde. 
Na zaslonu se pojavi naziv odabrane A/V komponente 
i kursor (x) i daljinski upravljač je spreman za upis. 

 

 

4 Pritisnite brojčane tipke ili tipke V/v za 
upis znakova. 
Započnite s upisom znakova od položaja na kojem 
se prikazuje kursor (x). Za pomak kursora (x), pritisnite 
tipke B/b ili lijevu ili desnu tipku za odabir oznake. 

5 Pritisnite tipku OK ili srednju tipku za 
odabir oznake. 
Čuje se zvučni signal upozorenja i promijeni se 
naziv A/V komponente. 

6 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 

 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

Promjena naziva funkcije tipaka za 
odabir oznake 

Možete upisati najviše 6 znakova. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "3 
LABEL", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "LABEL". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipku za odabir komponente ili 
tipku za odabir oznake odgovarajuće 
A/V komponente za koju je podešena 
funkcija koju želite promijeniti. 
Na zaslonu se u drugom retku pojavi naziv odabrane 
A/V komponente. 

 

 

4 Više puta pritisnite tipku SCROLL, zatim 
pritisnite tipku za odabir oznake koja 
odgovara funkciji koju želite promijeniti. 
Na zaslonu se pojavi odabrana funkcija i kursor (x) i 
daljinski upravljač je spreman za upis. 
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5 Pritisnite brojčane tipke ili tipke V/v za 
upis znakova. 
Započnite s upisom znakova od položaja na kojem 
se prikazuje kursor (x). Za pomak kursora (x), 
pritisnite tipke B/b ili lijevu ili desnu tipku za odabir 
oznake. 

6 Pritisnite tipku OK ili srednju tipku za 
odabir oznake. 
Čuje se zvučni signal upozorenja i promijeni se 
naziv funkcije. 

7 Pritisnite tipku S (svjetlo). 

  
Na zaslonu se vrati prikaz iz koraka 2. 

8 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI  

 
Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

Promjena oznaka funkcija 

 Ozna�avanje funkcija 
Možete upisati najviše 10 znakova. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "3 
LABEL", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "LABEL". 

 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipku za odabir komponente ili 
tipku za odabir oznake odgovarajuće 
A/V komponente za koju je podešena 
funkcija koju želite promijeniti. 
Na zaslonu se u drugom retku pojavi naziv odabrane 
A/V komponente. 

 

 

4 Pritisnite i zadržite bar 2 sekunde tipku 
čiju oznaku funkcije želite promijeniti. 
Na zaslonu se pojavi oznaka odabrane funkcije i 
kursor (x) i daljinski upravljač je spreman za upis. 

 

 

5 Pritisnite brojčane tipke ili tipke V/v za 
upis znakova. 
Započnite s upisom znakova od položaja na kojem 
se prikazuje kursor (x). Za pomak kursora (x), pritisnite 
tipke B/b ili lijevu ili desnu tipku za odabir oznake. 

6 Pritisnite tipku OK ili srednju tipku za 
odabir oznake. 
Čuje se zvučni signal upozorenja i promijeni se 
oznaka funkcije. 

7 Pritisnite tipku S (svjetlo). 

  
Na zaslonu se vrati prikaz iz koraka 2. 

8 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 
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Uporaba slijeda komandi 
(komponentne makro 
instrukcije) 

Na tipkama za odabir komponente ili tipkama za odabir 
oznake možete podesiti funkcionalni program koji se 
sastoji od najviše 32 koraka (komponentne makro 
instrukcije). 
Primjerice, kad gledate DVD na DVD rekorderu koji je 
spojen na pojačalo, a na pojačalo je spojen i TV 
prijemnik, potreban je niz postupaka. 
1 Uključiti TV prijemnik. 
2 Uključiti DVD rekorder. 
3 Uključiti pojačalo. 
4 Odabrati odgovarajući video ulaz na TV prijemniku da 
bi mogli gledati DVD. 

5 Odabrati odgovarajući audio ulaz na pojačalu da bi 
mogli gledati DVD. 

6 Započeti reprodukciju na DVD rekorderu. 
 
Komponentne makro instrukcije omogućuju izvoñenje 
ovih koraka tako da pritisnete i zadržite bar 2 sekundi 
jednu od tipaka za odabir komponente ili tipaka za odabir 
oznake. 
 

 

 

Programiranje komponentnih 
makro instrukcija 

Za programiranje komponentnih makro instrukcija, 
postupite na sljedeći način. Možete programirati slijed od 
najviše 32 akcije. 

Primjer: Programiranje opisanog 
postupka tipke DVD 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "4 
MACRO", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "MACRO". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipku DVD. 
Na zaslonu se pojavi naslov "MACRO DVD". 

 

 

Savjet 
Za odabir A/V komponenata koje nisu dostupne uporabom 
tipaka za odabir komponenata, više puta pritisnite tipku 
OTHER i zatim pritisnite tipku za odabir oznake ovisno o 
željenoj A/V komponenti koja se prikazuje na zaslonu. 

4 Pritisnite tipku TV, zatim pritisnite tipku 
1 (napajanje). 

 

5 Pritisnite tipku DVD, zatim pritisnite 
tipku 1 (napajanje). 
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6 Više puta pritisnite tipku OTHER, 
pritisnite tipku za odabir oznake koja 
odgovara pojačalu, zatim pritisnite tipku 
1 (napajanje). 

 

7 Više puta pritisnite tipku t (odabir 
ulaza) za odabir odgovarajućeg video 
ulaza na TV prijemniku za gledanje 
DVD-a. 

 

8 Pritisnite tipku za odabir ulaza na 
pojačalu za odabir odgovarajuće audio 
ulaza za gledanje DVD-a. 

 

9 Pritisnite tipku DVD, zatim pritisnite N. 
 

10 Pritisnite tipku S (svjetlo). 

  
Čuje se zvučni signal upozorenja i programiranje je 
završeno. 

11 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

Napomene 

• Ako se u bilo kojem trenutku postupak prekine za više od 60 
sekundi, programiranje se poništi. Nije moguć nastavak 
programiranja. 

• Ako pokušate programirati akciju tipke koja već ima 
programirane komponentne makro instrukcije, čuju se dva 
zvučna signala kao upozorenje da nije moguće programiranje 
ove tipke. U tom slučaju, obrišite programirane komponentne 
makro instrukcije (str. 20) i zatim ponovite programiranje od 
koraka 1. 

• Tijekom programiranja nije moguće brisanje koraka. Ako kod 
programiranja pogriješite, završite programiranje, obrišite 
programirane komponentne makro instrukcije (str. 20) i zatim 
ponovite programiranje od koraka 1. 

• Možete programirati slijed od najviše 32 akcije. Nakon 
programiranja 32 akcije, daljnje programiranje akcija nije više 
moguće. Za promjenu programiranih akcija, obrišite 
programirane komponentne makro instrukcije (str. 20) i zatim 
ponovite programiranje od koraka 1. 

 

Provjera ispravnosti izvoñenja 
komponentnih makro instrukcija 

Za provjeru ispravnosti izvoñenja komponentnih makro 
instrukcija, postupite na sljedeći način. 

Za izvo�enje komponentnih makro 
instrukcija 

1 Pritisnite i zadržite bar 2 sekunde tipku 
za odabir komponente za koju ste progra-
mirali komponentne makro instrukcije. 
Pojavi se ikona prijenosa signala i izvode se 
programirane makro instrukcije. 

 

Savjet 
Dok se na zaslonu prikazuje ikona prijenosa signala (U) i dok se 
izvode komponentne makro instrukcije, u trećem retku na zaslonu 
pojavi se "CANCEL". Izvoñenje možete poništiti pritiskom na 
desnu tipku za odabir oznake. 

Za provjeru programiranih akcija 
komponentnih makro instrukcija i 
dodavanje odgode 
Vrijeme odgode omogućuje podešavanje intervala 
izmeñu akcija. Na daljinskom upravljaču je vrijeme 
odgode podešeno na 250 ms (1/4 sekunde). 
Ako se komponentne makro instrukcije ne izvode prema 
očekivanju, provjerite programirane akcije i pokušajte 
dodati vrijeme odgode da bi se instrukcije ispravno izvele. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "4 
MACRO", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "MACRO". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

Nastavlja se 
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3 Pritisnite i zadržite tipku SCROLL, 
zatim pritisnite onu tipku za odabir 
komponente ili tipku za odabir oznake 
koja ima programirane komponentne 
makro instrukcije. 
Na zaslonu se u prvom retku prikazuje naziv 
odabrane A/V komponente i prikazuje se popis 
programiranih akcija. 

 

 

4 Pritisnite tipke V/v za odabir željenog 
vremena odgode u trećem retku na 
zaslonu, zatim pritisnite tipku SCROLL. 
Izmeñu drugog i trećeg retka na zaslonu dodaje se 
vrijeme odgode i u trećem retku se pojavi 
"[DELAY]". 

 

 

5 Pritisnite tipku OK ili srednju tipku za 
odabir oznake. 
Čuje se zvučni signal upozorenja i programiranje je 
završeno. 

6 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

Napomene 

• Ako su senzori daljinskih upravljača na A/V komponentama 
suviše razmaknuti ili su zakriveni, možda se neće moći izvesti 
slijed komponentnih makro instrukcija. 

• Ako se komponentne makro instrukcije uslijed bilo kojeg razloga 
ne izvedu ispravno, prebacite sve A/V komponente u stanje u 
kojem su bile prije izvoñenja komponentnih makro instrukcija jer 
inače A/V komponente neće raditi ispravno kod sljedećeg 
izvoñenja makro instrukcija. 

• Budući da se neke A/V komponente uvijek uključuju/isključuju 
kad prime signal za uključenje/isključenje, one se možda neće 
uključiti kod izvoñenja komponentnih makro instrukcija. Prije 
uporabe komponentnih makro instrukcija provjerite stanje A/V 
komponenata. 

 

Brisanje programiranih akcija 
komponentnih makro instrukcija 

Ako tijekom programiranja akcija pogriješite ili ako želite 
programirati nove komponentne makro instrukcije, 
postupite na sljedeći način da bi obrisali komponentnu 
makro instrukciju. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "4 
MACRO", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "MACRO". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite i zadržite onu tipku za odabir 
komponente ili tipku za odabir oznake 
koja ima programirane komponentne 
makro instrukcije i pritisnite tipku S 
(svjetlo). 
Čuje se zvučni signal i komponentne makro 
instrukcije su obrisane. 

4 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 
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Podešavanje komande za 
uključenje napajanja 
odabrane A/V komponente 

(Samo za Sonyjeve komponente) 
A/V komponente možete podesiti tako da se uključe kad 
su odabrane. 
Ova funkcija je učinkovita samo kod Sonyjevih 
komponenata. 

Primjer: Za programiranje funkcije 
uklju�enja napajanja tipkom TV 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "6 
UTILITY", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "UTILITY". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipke V/v za odabir "1 
POWER ON", zatim pritisnite tipku OK 
ili srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "POWER ON". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

 

4 Pritisnite tipku TV. 
Čuje se zvučni signal i na zaslonu se u trećem retku 
pojavi "TV ON". 

 

 

5 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

Za brisanje funkcije uklju�enja napajanja 
Ponovo pritisnite tipku TV u koraku 4. Čuje se zvučni 
signal i na zaslonu se u trećem retku pojavi "TV OFF" i 
podešenje je obrisano. 

Napomene 

• Funkcija uključenja napajanja može se programirati pod tipkom 
za odabir komponenata ili tipkom za odabir oznake koja već ima 
programirane komponentne makro instrukcije (str. 18). U tom 
slučaju, pritiskom na tipku za odabir komponente ili tipku za 
odabir oznake, uključiti će se A/V komponenta. Ako tipku 
pritisnete i zadržite bar 2 sekunde, izvesti će se programirane 
komponentne makro instrukcije. 

• Funkcija uključenja napajanja može se programirati pod tipkom 
za odabir komponenata ili tipkom za odabir oznake koja je već 
programirana pomoću funkcije učenja (str. 12). U tom slučaju, 
pritiskom na tipku za odabir komponente ili tipku za odabir 
oznake, šalje se signal i zatim se A/V komponenta uključi. 

• Funkcija uključenja napajanja može se programirati pod tipkom 
za odabir komponenata ili tipkom za odabir oznake koja je već 
programirana pomoću funkcije učenja (str. 12) i komponentnih 
makro instrukcija (str. 18). U tom slučaju, pritiskom na tipku za 
odabir komponente ili tipku za odabir oznake, šalje se signal i 
zatim se A/V komponenta uključi. Ako tipku pritisnete i zadržite 
bar 2 sekunde, izvesti će se programirane komponentne makro 
instrukcije. 
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Kopiranje podešenja tipke 
za odabir komponente na 
drugu tipku 

Cijelo podešenje tipke za odabir komponente ili tipke za 
odabir oznake možete kopirati na drugu tipku za odabir 
komponente ili tipku za odabir oznake. 

Napomene 

• Nije moguće kopiranje podešenja na onu tipku za odabir 
komponente ili tipku za odabir oznake koja je već programirana 
pomoću funkcije učenja (str. 12) ili komponentnih makro 
instrukcija (str. 18) ili ako je promijenjen naziv A/V komponente 
ili oznaka. (Čuje se zvučni signal upozorenja pet puta i na 
zaslonu se pojavi "NG".) 

• Takoñer se mogu promijeniti znakovi koji se prikazuju kod 
uporabe tipke. 

Primjer: Za kopiranje podešenja tipke TV 
na tipku MD 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "6 
UTILITY", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "UTILITY". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

 

3 Pritisnite tipke V/v za odabir "2 COPY", 
zatim pritisnite tipku OK ili srednju 
tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "COPY". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

4 Pritisnite tipku TV. 
Na zaslonu se u trećem retku prikazuje "TV". 

 

 

5 Više puta pritisnite tipku OTHER, zatim 
pritisnite srednju tipku za odabir oznake 
(MD) 
Čuje se zvučni signal upozorenja i u drugom retku 
na zaslonu pojavi se "TV >> MD". 

 

 

6 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

Za poništenje podešenja 
Izvedite postupak prema opisu "Resetiranje tipke za odabir 
komponente ili tipke za odabir oznake" (str. 28). 
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Kontrola jačine zvuka 
vizualnih komponenata 
spojenih na audio 
komponentu 

Tipke za kontrolu jačine zvuka (2 +/- i %) daljinskog 
upravljača tvornički su podešene za kontrolu jačine zvuka 
uz pretpostavku da čujete zvuk sa vaše vizualne 
komponente preko zvučnika TV prijemnika i da čujete 
zvuk sa vaše audio komponente preko zvučnika vašeg 
pojačala. 
Signali koji se emitiraju pritiskom na tipke za kontrolu 
jačine zvuka tvornički su podešeni na sljedeći način: 
Vizualna komponenta: Emitira signal za kontrolu 
jačine zvuka TV prijemnika. 
Audio komponenta: Emitira signal za kontrolu jačine 
zvuka pojačala. 
Primjerice, za kontrolu jačine zvuka pri uporabi DVD 
ureñaja, nije potrebno odabrati TV prijemnik za kontrolu 
njegove jačine zvuka. Ako je pojačalo spojeno na 
vizualnu komponentu, promijenite podešenje za kontrolu 
jačine zvuka svih komponenata u kontrolu jačine zvuka 
pojačala. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "6 
UTILITY", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "UTILITY". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

 

3 Pritisnite tipke V/v za odabir "3 AUDIO 
SETTING", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "AUDIO SETTING". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

4 Pritisnite tipku b ili desnu tipku za 
odabir oznake. 
Čuje se zvučni signal i unutar zagrada [ ] prikazuje 
se "AMP". 

 

 

5 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

Za poništenje podešenja 
U koraku 4 pritisnite tipku B ili lijevu tipku za odabir oznake. 
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Ostalo 

Podešavanje osvjetljenja 
tipaka 

Možete promijeniti osvjetljenje tipaka na daljinskom 
upravljaču. Osvjetljenje tipaka je tvornički podešeno tako 
da se automatski isključi ako odreñeno vrijeme (10 
sekundi) ne pritisnete niti jednu tipku. Takoñer možete 
promijeniti svjetlinu i efekt zatamnjenja (koji podešava 
svjetlinu osvjetljenja tipaka) kao i tipke koje aktiviraju 
osvjetljenje. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "5 UNIT 
SETTINGS", zatim pritisnite tipku OK 
ili srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "UNIT SETTINGS". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipke V/v za odabir "1 LIGHT 
OFF TIME", zatim pritisnite tipku OK 
ili srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "LIGHT OFF TIME". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

 

4 Pritisnite tipke B/b ili lijevu ili desnu 
tipku za odabir oznake. 
Vrijeme automatskog isključenja možete podesiti od 
1 do 60 sekundi. Svakim pritiskom na tipku, vrijeme 
se smanjuje/povećava za 1 sekundu. 

Napomena 

Ako podesite vrijeme isključenja duže od 10 
sekundi, baterije će možda kraće trajati. 

5 Pritisnite tipku S (svjetlo), srednju 
tipku za odabir oznake, tipku OK ili 
tipku RETURN. 
Na zaslonu se pojavi naslov "UNIT SETTINGS". 

 

 

6 Pritisnite tipke V/v za odabir "2 LIGHT 
BRIGHTNESS", zatim pritisnite tipku 
OK ili srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "LIGHT 
BRIGHTNESS". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

7 Pritisnite tipke B/b ili lijevu ili desnu 
tipku za odabir oznake. 
Svjetlinu možete podesiti od 1 do 15. Svakim pritiskom 
na tipku, razina se smanjuje/povećava za 1. 

8 Pritisnite tipku S (svjetlo), srednju 
tipku za odabir oznake, tipku OK ili 
tipku RETURN. 
Na zaslonu se pojavi naslov "UNIT SETTINGS". 
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9 Pritisnite tipke V/v za odabir "3 FADE 
EFFECT", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "FADE EFFECT" i 
unutar zagrada [ ] prikazuje se tekuće podešenje. 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

10 Pritisnite tipke B/b ili lijevu ili desnu 
tipku za odabir oznake. 
Kod svake promjene čuje se zvučni signal i zagrade 
[ ] se pomiču na novo podešenje. 
ON: Zatamnjenje/odtamnjenje osvjetljenja tipaka. 
OFF: Normalno osvjetljenje tipaka. 

11 Pritisnite tipku S (svjetlo), srednju 
tipku za odabir oznake, tipku OK ili 
tipku RETURN. 
Na zaslonu se pojavi naslov "UNIT SETTINGS". 

 

 

12 Pritisnite tipke V/v za odabir "4 LIGHT 
ON MODE", zatim pritisnite tipku OK 
ili srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "LIGHT ON MODE" i 
unutar zagrada [ ] prikazuje se tekuće podešenje. 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

13 Pritisnite tipke B/b ili lijevu ili desnu 
tipku za odabir oznake. 
Kod svake promjene čuje se zvučni signal i zagrade 
[ ] se pomiču na novo podešenje. 
ALL: Osvjetljenje tipaka se aktivira pritiskom na 
bilo koju tipku na daljinskom upravljaču osim tipaka 
2 +/-i tipaka PROGRAM +/-. 
LIGHT: Osvjetljenje tipaka se aktivira samo 
pritiskom na tipku S (svjetlo). 

 

14 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 
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Podešavanje pokazivača 

Možete promijeniti podešenje pokazivača. 
Daljinski upravljač je tvornički podešen tako da se 
pokazivač automatski isključuje ako unutar 30 sekundi ne 
pritisnete niti jednu tipku. Takoñer možete promijeniti i 
svjetlinu pokazivača. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "5 UNIT 
SETTINGS", zatim pritisnite tipku OK 
ili srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "UNIT SETTINGS". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipke V/v za odabir "5 
DISP.OFF TIME", zatim pritisnite tipku 
OK ili srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "DISP.OFF TIME". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

4 Pritisnite tipke B/b ili lijevu ili desnu 
tipku za odabir oznake. 
Vrijeme automatskog isključenja možete podesiti od 
1 do 60 sekundi. Svakim pritiskom na tipku, vrijeme 
se smanjuje/povećava za 1 sekundu. 

 

5 Pritisnite tipku S (svjetlo), srednju 
tipku za odabir oznake, tipku OK ili 
tipku RETURN. 
Na zaslonu se pojavi naslov "UNIT SETTINGS". 

 

 

6 Pritisnite tipke V/v za odabir "6 
DISP.BRIGHTNESS", zatim pritisnite 
tipku OK ili srednju tipku za odabir 
oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "DISP.BRIGHTNESS". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

7 Pritisnite tipke B/b ili lijevu ili desnu 
tipku za odabir oznake. 
Svjetlinu možete podesiti od 1 do 3. Svakim pritiskom 
na tipku, razina se smanjuje/povećava za 1. 

8 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 
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Podešavanje zvučnog 
signala upozorenja 

Daljinski upravljač je tvornički podešen tako da je 
uključen zvučni signal upozorenja. Zvučni signal 
upozorenja možete isključiti. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "5 UNIT 
SETTINGS", zatim pritisnite tipku OK 
ili srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "UNIT SETTINGS". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipke V/v za odabir "7 BEEP 
SOUND", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "BEEP SOUND" i 
unutar zagrada [ ] prikazuje se tekuće podešenje. 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

 

4 Pritisnite tipke B/b ili lijevu ili desnu 
tipku za odabir oznake. 
Kod svake promjene čuje se zvučni signal i zagrade 
[ ] se pomiču na novo podešenje. 
ON: Uključen zvučni signal upozorenja 
OFF: Isključen zvučni signal upozorenja 

5 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 

 

 

Napomena 
Kod podešavanja, zvučni signal se čuje i kad je ova funkcija  
isključena. 
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Resetiranje podešenja 

Resetiranje tipke za odabir kompo-
nente ili tipke za odabir oznake 

Podešenje A/V komponenata možete vratiti na tvorničke 
vrijednosti. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "7 
RESET", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "RESET". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipke V/v za odabir "1 
COMPONENT", zatim pritisnite tipku 
OK ili srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se u drugom retku pojavi 
"COMPONENT". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

4 Pritisnite tipku za odabir komponente ili 
tipku za odabir oznake kojoj želite vratiti 
tvorničko podešenje. 
Čuje se zvučni signal upozorenja i sva podešenja 
odabrane komponente se vraćaju na tvorničke 
vrijednosti. 

 

5 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 
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Resetiranje svih podešenja 

Sva podešenja možete vratiti na tvorničke vrijednosti. 

1 Pritisnite i zadržite tipku S (svjetlo) i 
pritisnite tipku OTHER. 

  
Na zaslonu se pojavi naslov "SET MODE". 

 

 

2 Pritisnite tipke V/v za odabir "7 
RESET", zatim pritisnite tipku OK ili 
srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se pojavi naslov "RESET". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

3 Pritisnite tipke V/v za odabir "2 ALL", 
zatim pritisnite tipku OK ili srednju 
tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se u drugom retku pojavi "RESET ALL 
SETTINGS?" i unutar zagrada [ ] se prikazuje "NO". 

 

 

Savjet 
Ako se ispred izbornika prikazuje broj, izbornik možete 
odabrati pritiskom na brojčanu tipku. 

4 Pritisnite tipku b ili desnu tipku za 
odabir oznake, zatim pritisnite tipku OK 
ili srednju tipku za odabir oznake. 
Na zaslonu se u drugom retku pojavi "REALLY?" i 
unutar zagrada [ ] se prikazuje "NO". 

 

 

 

Savjet 
Ako odaberete "NO" i pritisnete tipku OK ili srednju tipku za 
odabir oznake, na zaslonu se vraća prikaz iz koraka 2. 

5 Pritisnite tipku b ili desnu tipku za 
odabir oznake, zatim pritisnite tipku OK 
ili srednju tipku za odabir oznake. 
Nakon završetka resetiranja, čuje se zvučni signal 
upozorenja i sva podešenja se vraćaju na tvorničke 
vrijednosti. 

Savjet 
Ako odaberete "NO" i pritisnete tipku OK ili srednju tipku za 
odabir oznake, na zaslonu se vraća prikaz iz koraka 2. 

6 Pritisnite tipku S (svjetlo) ili dvaput 
pritisnite tipku RETURN. 

 
ILI 

 
 

Funkcija podešavanja se zatvara i daljinski upravljač 
se vraća u pripravno stanje za upravljanje A/V 
komponentama. 
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Dodatne informacije 

Mjere opreza 

• Nemojte dozvoliti da vam  daljinski upravljač ispadne 
iz ruke jer bi se mogao oštetiti. 

• Nemojte ostavljati daljinski upravljač na mjestima 
blizu izvora topline, na mjestima koja su pod izravnim 
utjecajem sunčevih zraka, prašine, pijeska, vlage, kiše 
ili mehaničkih udara. 

• Nemojte u daljinski upravljač gurati strane predmete. 
Ako se na daljinski upravljač prolije tekućina, prije 
daljnje uporabe obratite se ovlaštenom servisu. 

• Nemojte izlagati senzore daljinskog upravljača na 
vašim komponentama izravnom utjecaju sunčevih 
zraka ili jakog osvjetljenja. Suviše snažno svjetlo može 
negativno utjecati na rad daljinskog upravljača. 

• Spremite daljinski upravljač tako da ga ne mogu 
dohvatiti djeca ili kućni ljubimci. Komponente kao što 
su klima ureñaji, grijači, električki aparati i električke 
zavjese koje primaju infracrvene signale mogu 
predstavljati opasnost ako se ne koriste ispravno. 

 
 

Održavanje 

Površinu očistite mekom krpom lagano natopljenom 
otopinom blagog deterdženta. Nemojte upotrebljavati 
otapala, poput alkohola, benzina ili razrjeñivača, jer mogu 
oštetiti površinu. 

 

Tehnički podaci 

Domet 
Približno 10 metara (ovisno o komponentama različitih 
proizvoñača) 

Napajanje 
Dvije LR6 (veličina AA) baterije (nisu isporučene) 

Vijek trajanja baterija 
Približno 5 mjeseci 
• Kod uključenja ili isključenja Sonyjevog TV prijemnika 
približno 300 puta na dan uz uporabu alkalijskih baterija. 

• Kod podešenja osvjetljenja tipaka na razinu 4, vremena 
uključenog osvjetljenja na 10 sekundi, osvjetljenja pokazivača 
na razinu 1 i vremena uključenog pokazivača na 30 sekundi. 

Dimenzije 
Približno 60,4 T 227,5 T 29,4 mm (Š T V T D) 

Masa 
170 g (bez baterija) 

Signali kod funkcije učenja* 
Kapacitet po signalu: do 300 bita 
Frekvencijski opseg signala: 455 kHz do 300 kHz. 
Interval signala: do 1 sekunde 

 
* Neke signale daljinski upravljač ne može naučiti, čak i ako ti 
signali odgovaraju navedenim podacima. 

 
Dizajn i tehnički podaci podložni su promjenama bez 
prethodnog upozorenja. 
 

+ 
Valjanost CE oznake ograničena je samo na 
one zemlje u kojima je ozakonjena, uglavnom 
u zemljama Europske Unije. 
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Otklanjanje kvarova 

Ako tijekom uporabe daljinskog upravljača naiñete na problem, najprije provjerite baterije (str. 5) i zatim provjerite 
daljinski upravljač prema sljedećoj tablici. 
 

Problem Rješenje 

Nije moguće upravljanje 
komponentom 

• Približite se komponenti. Najveći radni domet je približno 10 m. 
• Provjerite da li je daljinski upravljač izravno usmjeren prema komponenti i da izmeñu 
daljinskog upravljača i komponente nema prepreka. 

• Ako je potrebno, najprije uključite A/V komponentu. 
• Provjerite da li ste pritisnuli ispravnu tipku za odabir komponente ili tipku za odabir 
oznake. 

• Provjerite da li komponenta ima mogućnost prijema infracrvenih komandi. Primjerice, 
ako se uz vašu komponentu ne isporučuje daljinski upravljač, ona vjerojatno nema ovu 
mogućnost. 

• Tipka za odabir komponente ili tipka za odabir oznake ima pridijeljenu drugačiju 
komponentu. Zato, naziv pridijeljene komponente može se razlikovati od oznake 
komponente. U tom slučaju, savjetujemo da ponovo podesite (str. 7) i promijenite naziv 
komponente na oznaci (str. 15). 

Nije moguće upravljanje 
komponentom, čak niti nakon 
podešavanja koda. 

• Ispravno podesite kod komponente. Ako prvi kod na popisu ne radi, pokušajte redom 
podesiti sve ostale kodove vaše komponente prema popisu podešenih kodova. 

• Neke značajke se možda neće moći podesiti. Ako neke ili sve tipke ne rade ispravno, čak 
i nakon podešavanja kodova komponente, tada koristite funkciju učenja za programiranje 
kontrolnih signala komponente (str. 12). 

• Željena A/V komponenta  možda neće raditi ispravno uz podešene kodove sa popisa 
kodova komponenata. Pogledajte "Podešavanje A/V komponenata koje se ne nalaze na 
popisu kodova" (str. 8) za podešavanje dostupnih kodova A/V komponente. 

Nije moguća kontrola jačine zvuka. • Ako su vaše vizualne komponente spojene na audio sustav, provjerite da li je daljinski 
upravljač podešen prema opisu "Kontrola jačine zvuka vizualne komponente spojene na 
audio komponentu" (str. 23). 

• Programirali ste signale daljinskog upravljača pod tipkama za kontrolu jačine zvuka TV 
prijemnika ili pojačala. U tom slučaju, kad odaberete komponentu koja nije TV 
prijemnik ili pojačalo, daljinski upravljač emitira naučene signale umjesto signala za 
kontrolu jačine zvuka. 

Daljinski upravljač ne može naučiti 
kontrolne signale. 

• Kod funkcije učenja, postavite daljinski upravljač i daljinski upravljač vaše A/V 
komponente na udaljenost od 5-10 cm jednog od drugog. 

• Provjerite da li je kapacitet baterija daljinskog upravljača A/V komponente dovoljan. 
Ako nije, zamijenite baterije novima. 

• Prije učenja, isključite druge infracrvene ureñaje, primjerice klima ureñaj ili slušalice. 
• Učenje možda neće uspjeti u blizini plazma zaslona. Pokušajte promijeniti položaj 
daljinskih upravljača ili isključite plazma zaslon. 

• Učenje možda neće uspjeti u blizini snažnog fluorescentnog svjetla. Pokušajte 
promijeniti položaj daljinskih upravljača. 

• Kad programirate daljinski upravljač sa jedinice daljinskog upravljača sa sustavom 
interaktivne razmjene signala (isporučuje se zajedno s nekim Sonyjevim prijemnicima i 
pojačalima), signal odziva komponente može smetati postupku učenja daljinskog 
upravljača. U tom slučaju, premjestite se u drugu prostoriju gdje signal neće smetati 
postupku učenja. 

Nije moguće upravljanje 
komponentom, čak niti nakon 
programiranja signala pomoću 
funkcije učenja. 

Provjerite da li je daljinski upravljač naučio ispravne signale. Ako nije, pogledajte 
"Napomene" na str. 13 ili "Za pouzdano učenje" (str. 14) i pokušajte ponoviti postupak 
učenja (str. 12). 

Tijekom podešavanja koda, na zaslonu 
se u  trećem retku pojavi "NG" i čuje se 
pet zvučnih signala. 

Podešavanje koda nije uspjelo. Ponovo podesite kod prema popisu kodova. 

Tijekom učenja, na zaslonu se u 
trećem retku pojavi "NG" i čuje se pet 
zvučnih signala. 

• Učenje nije uspjelo. Pokušajte ponoviti postupak učenja (str. 12) i pogledajte "Za 
pouzdano učenje" (str. 14). 

• Tijekom učenja, pritisnuli ste neku drugu tipku umjesto tipke pod kojom ste željeli 
programirati signal. Ponovo programirajte ispravnu tipku (str. 12). 

 
 

Nastavlja se 
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Problem Rješenje 

Tijekom učenja, na zaslonu se u  
trećem retku pojavi "FULL" i čuje se 
pet zvučnih signala. 

Memorija naučenih signala je popunjena. Obrišite naučene signale koje ne koristite često 
(str. 14) i zatim programirajte željeni signal. 

Tijekom kopiranja podešenja oznake 
komponente, na zaslonu se u  trećem 
retku pojavi "NG" i čuje se pet zvučnih 
signala. 

• Kopiranje podešenja tipaka za odabir komponente ili tipaka za odabir oznake nije 
moguće u sljedećim slučajevima: 
− Programiran je naučeni signal ili su programirane komponentne makro instrukcije. 
− Promijenjena je oznaka tipke komponente. 
− Promijenjena je oznaka funkcije tipke. 
U tom slučaju, prije kopiranja resetirajte ova podešenja (str. 28). 

• Pokušali ste kopirati podešenja A/V komponente koja nije TV prijemnik ili pojačalo pod 
tipkom za odabir oznake koja je pridijeljena TV prijemniku ili pojačalu. Tipka T 
pridijeljena je samo TV prijemniku i tipka za odabir oznake pojačala ima pridijeljeno 
samo pojačalo ili DVD ureñaj sustava kućnog kina. 

• Daljinski upravljač ne uspijeva kopirati podešenja ako su programirani signali tipke 
suviše veliki. U tom slučaju, obrišite programirane signale koje ne koristite često (str. 14) 
i zatim ponovo kopirajte podešenje. 

Tijekom podešavanja koda čuju se dva 
zvučna signala. 

U sljedećim slučajevima, podešeni kod se ne može upisati pod tipkom za odabir 
komponente ili tipkom odabir oznake: 

− Programiran je naučeni signal ili su programirane komponentne makro instrukcije. 
− Promijenjena je oznaka tipke komponente. 
− Promijenjena je oznaka funkcije tipke. 

U tom slučaju, prije kopiranja resetirajte ova podešenja (str. 28). 

Tijekom učenja čuju se dva zvučna 
signala. 

• Pogledajte "Za pouzdano učenje" (str. 14). 
• Pod željenom tipkom su programirani drugi signali. Obrišite naučene signale (str. 14) ili 
programirajte signale pod drugom tipkom (str. 12). 

• Premašeno je vrijeme pripravnog stanja učenja (10 sekundi). Ponovite ispočetka. 

Tijekom programiranja komponentnih 
makro instrukcija čuju se dva zvučna 
signala. 

• Pokušali ste programirati komponentne makro instrukcije pod tipkom za odabir 
komponente ili tipkom za odabir oznake pod kojom su već programirane komponentne 
makro instrukcije. Obrišite komponentne makro instrukcije (str. 20) i ponovite 
programiranje. 

• Nakon dodavanja vremena odgode, programirane akcije prelaze 32 koraka. Moguće je 
programiranje najviše 32 akcije (uključujući vremena odgode). Ponovo programirajte 
komponentne makro instrukcije. 

Tijekom programiranja funkcije 
uključenja napajanja, na zaslonu se u  
trećem retku pojavi "NG" i čuju se dva 
zvučna signala. 

Pokušali ste programirati funkciju uključenja napajanja (str. 21) pod tipkom za odabir 
komponente ili tipkom za odabir oznake kojoj je pridružen kod nekog drugog proizvoñača 
(osim Sonyja). Funkcija uključenja napajanja može se programirati samo pod tipkom kojoj 
je pridružen Sonyjev kod. 

Komponentne makro instrukcije ne 
rade ispravno. 

• Kod programiranja komponentnih makro instrukcija, programirajte akcije u ispravnom 
redoslijedu (str. 18). 

• Promijenite smjer daljinskog upravljača. Ako se ništa ne poboljša, postavite daljinski 
upravljač bliže svakoj A/V komponenti. 

• Provjerite da li su programirane A/V komponente spremne za ispravan prijem signala 
(str. 18). 

• Ako ste promijenili podešeni kod ili programirane signale nakon programiranja 
komponentnih makro instrukcija, novi signali će se emitirati kod izvoñenja 
komponentnih makro instrukcija. 

• Interval izmeñu programskih koraka je suviše kratak. Pogledajte "Za provjeru 
programiranih akcija komponentnih makro instrukcija i dodavanje odgode" (str. 19) za 
povećanje intervala ili promijenite redoslijed akcija. 

Pokazivač se automatski isključuje. Daljinski upravljač je tvornički podešen tako da se pokazivač automatski isključi ako ne 
pritisnete niti jednu tipku unutar 30 sekundi (vrijeme automatskog isključenja). Ovo 
vrijeme možete promijeniti izmeñu 1 i 60 sekundi (str. 26). 

Postupak podešavanja se neočekivano 
zatvara. 

Postupak podešavanja se zatvara ako sljedeći korak ne izvedete unutar 60 sekundi. Izvedite 
sljedeći korak unutar 60 sekundi. 

Ne čuje se zvučni signal. Funkcija zvučnog signala je isključena. Uključite funkciju zvučnog signala (str. 27). 
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Problem Rješenje 

Zvučni signal se čuje čak i kad je 
funkcija zvučnog signala isključena. 

Zvučni signal se čuje tijekom podešavanja, čak i kad je funkcija zvučnog signala isključena. 

Na zaslonu se prikazuje "E". Baterije su slabe. Zamijenite baterije novima. 

Daljinski upravljač ne ulazi u postupak 
podešavanja. 

Ako se na zaslonu pojavi "E", daljinski upravljač ne može ući u postupak podešavanja. 
Zamijenite baterije novima. 
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Tablica podešenih funkcija 

Daljinski upravljač pohranjuje signale za upravljanje ureñajima većine proizvoñača. 
Podešavanje koda (str. 7) omogućuje daljinskom upravljaču upravljanje svakom A/V komponentom. 
Daljinski upravljač je tvornički podešen za upravljanje Sonyjevim A/V komponentama. (Pogledajte sljedeću tablicu.) 
 
Naslov na zaslonu Broj koda Proizvoñač i komponenta 

TV 8001 Sonyjev TV prijemnik (analogni) 

VCR 1003 Sonyjev videorekorder 

SAT 3001 Sonyjev analogni satelitski prijemnik 

DVD 0001 Sonyjev DVD ureñaj 

CABLE 9001 Analogni kabelski ureñaj (Cable Box) 

DVD-R 0203 Sonyjev DVD rekorder 

AMP 4001 Sonyjev prijemnik/pojačalo 

CD 5001 Sonyjev CD ureñaj 

MD 7001 Sonyjev MD kasetofon 

TAPE 6001 Sonyjev kasetofon 
 
Daljinski upravljač pohranjuje signale u skladu sa Sonyjevim A/V komponentama. Zato, kod podešavanja A/V 
komponente drugog proizvoñača, funkcija tipke se može razlikovati od njenog naziva. Pogledajte sljedeću tablicu za 
funkciju svake tipke. (Ako je potrebno, nakon podešavanja koda promijenite funkcije u skladu s tipkama za odabir oznake 
i nazivima funkcija.). 
 
Komponenta Naslov na zaslonu 

TV prijemnik (analogni) TV 

TV prijemnik (digitalni) TV 

Videorekorder VCR 

Analogni satelitski prijemnik SAT 

Digitalni satelitski prijemnik SAT 

DVD ureñaj DVD 

Analogni kabelski ureñaj (Cable Box) CABLE 

DVD rekorder, DVD/VCR Combo DVD-R 

Sustav kućnog kina/DVD ureñaj Combo DVD 

Prijemnik/pojačalo AMP 

CD ureñaj CD 

MD kasetofon MD 

Kasetofon TAPE 



35 

 

TV prijemnik (analogni) 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t  INPUT  Promjena ulaznog načina rada 

1-9, 0, -(1-), ENT (2-)  1-9, 0, -, ENTER  Promjena programa. Primjerice, za promjenu programa 5, 
pritisnite 0 i 5 (ili pritisnite 5 i ENT). 

VOLUME+  Pojačanje zvuka: + 2 +/-  

VOLUME–  Utišavanje zvuka: - 

%  MUTING  Isključenje zvuka TV prijemnika. Pritisnite ponovo za povratak 
prethodne razine jačine zvuka. 

PROGRAM+  Odabir sljedećeg programa: + PROGRAM +/-  

PROGRAM–  Odabir prethodnog programa: - 

T  RECALL  Za uporabu funkcija JUMP, FLASHBACK ili CHANNEL 
RETURN na TV prijemniku ovisno o tvorničkom podešenju TV 
prijemnika 

DIGITAL/ANALOG     

/  TELETEXT  Odabir teleteksta 

a  TV ON  Uključenje 
Povratak sa prikaza teleteksta na TV sliku 

GUIDE     

MENU  MENU  Prikaz izbornika 

V, v, B, b  R, r, T, t  Pomak kursora 

OK  OK  Odabir opcije izbornika 

RETURN  RETURN  Izlaz iz izbornika 

TOOLS     

S     

4     

T     

2     

;     

5 (REC)     

A (crvena)  RED  Fastext tipka 

B (zelena)  GREEN  Fastext tipka 

C (žuta)  YELLOW  Fastext tipka 

T
ipke 

D (plava)  BLUE  Fastext tipka 

INFO  INFO  Prikaz tekućeg programa na TV zaslonu 

SLEEP  SLEEP  Uporaba funkcije automatskog isključenja TV prijemnika (samo 
kod TV prijemnika s ovom funkcijom) 

S
tr. 1/4 

A/B  DUAL SOUND  Odabir zvuka dupleks emisija 

WIDE  WIDE  Odabir širokog formata 

PIP  PIP ON/OFF  Uključenje/isključenje slike u "prozoru" 

S
tr. 2/4 

SWAP  PIP SWAP  Zamjena slike u "prozoru" 

PIPCH+  PIP CH+  Odabir sljedećeg TV programa u "prozoru" 

P
rikaz (tipke za odabir oznake) 

S
tr. 3/4 

PIPCH-  PIP CH-  Odabir prethodnog TV programa u "prozoru" 

 
 
 
 
 
 

Nastavlja se 
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TV prijemnik (digitalni) 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t  INPUT  Promjena ulaznog načina rada 

1-9, 0, -(1-), ENT (2-)  1-9, 0, -, ENTER  Promjena programa. Primjerice, za promjenu programa 5, 
pritisnite 0 i 5 (ili pritisnite 5 i ENT). 

VOLUME+  Pojačanje zvuka: + 2 +/-  

VOLUME–  Utišavanje zvuka: - 

%  MUTING  Isključenje zvuka TV prijemnika. Pritisnite ponovo za povratak 
prethodne razine jačine zvuka. 

PROGRAM+  Odabir sljedećeg programa: + PROGRAM +/-  

PROGRAM–  Odabir prethodnog programa: - 

T  RECALL  Za uporabu funkcija JUMP, FLASHBACK ili CHANNEL 
RETURN na TV prijemniku ovisno o tvorničkom podešenju TV 
prijemnika 

DIGITAL/ANALOG  D/A MODE  Odabir digitalnog/analognog načina rada 

/  TELETEXT  Odabir teleteksta 

a  TV ON  Uključenje 
Povratak sa prikaza teleteksta na TV sliku 

GUIDE  EPG  Uporaba programskog vodiča 

MENU  MENU  Prikaz izbornika 

V, v, B, b  R, r, T, t  Pomak kursora 

OK  OK  Odabir opcije izbornika 

RETURN  RETURN  Izlaz iz izbornika 

TOOLS  TOOLS  Prijelaz na podešavanje opcija (OPTION) 

S  VIDEO 1  Promjena VIDEO 1 

4  VIDEO 2  Promjena VIDEO 2 

T  VIDEO 3  Promjena VIDEO 3 

2     

;     

5 (REC)     

A (crvena)  RED  Fastext tipka 

B (zelena)  GREEN  Fastext tipka 

C (žuta)  YELLOW  Fastext tipka 

T
ipke 

D (plava)  BLUE  Fastext tipka 

INFO  INFO  Prikaz tekućeg programa na TV zaslonu 

SLEEP  SLEEP  Uporaba funkcije automatskog isključenja TV prijemnika (samo 
kod TV prijemnika s ovom funkcijom) 

S
tr. 1/4 

A/B  DUAL SOUND  Odabir zvuka dupleks emisija 

2PICS  TWIN PICS  Podjela zaslona na dva dijela za istovremeno gledanje dvije slike 

16:9  16:9  Odabir širokog formata 

P
rikaz (tipke za odabir 

oznake) S
tr. 2/4 

FREEZE  FREEZE  Prikaz zaustavljene slike tekućeg programa 
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Videorekorder 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t  ANT/SW  Promjena antenskog izlaza 

1-9, 0, -(1-), ENT (2-)  1-9, 0, -, ENTER  Promjena programa. Primjerice, za promjenu programa 5, 
pritisnite 0 i 5 (ili pritisnite 5 i ENT). 

PROGRAM+  Odabir sljedećeg programa: + PROGRAM +/-  

PROGRAM–  Odabir prethodnog programa: - 

T     

DIGITAL/ANALOG     

/  DISPLAY  Prikaz informacija na zaslonu 

a  INPUT  Promjena ulaznog načina rada 

GUIDE     

MENU  MENU  Prikaz izbornika 

V, v, B, b  R, r, T, t  Pomak kursora 

OK  OK  Odabir opcije izbornika 

RETURN  EXIT  Izlaz iz izbornika 

TOOLS     

S  S  Premotavanje prema natrag 

4  4  Reprodukcija 

T  T  Premotavanje prema naprijed 

2  2  Zaustavljanje 

;  ;  Privremeno zaustavljanje (pauza) 

5 (REC)*  5  Snimanje 

A (crvena)     

B (zelena)     

C (žuta)     

T
ipke 

D (plava)     

CMSKIP  CM SKIP  Preskakanje reklama 

HS REW  H.S. REW  Brzo premotavanje prema natrag 
S
tr. 1/4 

PLAYx2  PLAYx2  Reprodukcija uz dvostruko veću brzinu 

QTIMER  QUICK TIMER  Odabir vremena snimanja u koracima od 30 minuta i početak 
snimanja 

SRCHT  SEARCHT  Pretraživanje slike prema natrag (REVIEW) 

S
tr. 2/4 

SRCHt  SEARCHt  Pretraživanje slike prema naprijed (CUE) 

CNTR  COUNTER  Promjena prikaza brojača 

SP/LP  SP/LP  Promjena brzine vrpce 

S
tr. 3/4 

TV  TV TUNER  Povratak na TV (poništenje vanjskog ulaza) 

LINE1  LINE1  Odabir ulaznog izvora LINE 1 

LINE2  LINE2  Odabir ulaznog izvora LINE 2 

P
rikaz (tipke za odabir oznake) 

S
tr. 4/4 

DV IN  DV INPUT  Odabir ulaznog izvora: Digital Video Input 
 
* Da bi se izbjegla neispravna uporaba, daljinski upravljač emitira signale tipke 5/REC samo ako pritisnete tipku i zadržite je bar 2 sekunde. 
 
 
 
 
 
 
 

Nastavlja se 
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Analogni satelitski prijemnik 
Digitalni satelitski prijemnik 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t  INPUT  Promjena izlaza satelitskog prijemnika prema TV prijemniku. 
(Kad spojite TV kabel ili antenu na prijemnik, izlaz se prebacuje 
izmeñu TV i satelitskog programa.) 

1-9, 0  1-9, 0  Promjena programa. 

-(1-)  -  Odabir broja s dvije znamenke (koristi se jednako kao i kod 
daljinskog upravljača vašeg satelitskog prijemnika) 

ENT (2-)     

PROGRAM+  Odabir sljedećeg programa: + PROGRAM +/-  

PROGRAM–  Odabir prethodnog programa: - 

T  RECALL  Povratak na prethodno ugoñenu postaju. 

DIGITAL/ANALOG  INTRCTV  Prikaz INTERACTIV zaslona. 

/  TELETEXT  Odabir teleteksta 

a  BOX OFFICE  Prikaz BOX OFFICE zaslona. 

GUIDE  GUIDE  Odabir glavnog vodiča 

MENU  MENU  Prikaz izbornika 

V, v, B, b  R, r, T, t  Pomak kursora 

OK  OK  Odabir opcije izbornika 

RETURN  EXIT  Izlaz iz izbornika 

TOOLS  EPG  Odabir ili izlaz iz EPG programskog vodiča 

S     

4     

T     

2     

;     

5 (REC)     

A (crvena)  RED  Fastext tipka 

B (zelena)  GREEN  Fastext tipka 

C (žuta)  YELLOW  Fastext tipka 
T
ipke 

D (plava)  BLUE  Fastext tipka 

HELP  HELP  Prikaz pomoći HELP 

FAVORT  FAVORITE  Odabir (gore/dolje) samo omiljenih programa 

S
tr. 1/4 SERV  SERVICE  Izvoñenje "PEY PER VIEW" plaćene usluge ili usluge 

preuzimanja programa ("download") 

PILOT  PILOT  Aktiviranje/isključenje EPG programskog vodiča 

PRSNL  PERSONAL  Prikaz podešenja 

P
rikaz (tipke za odabir 

oznake) S
tr. 2/4 

A/B  SAT A/B  Prebacivanje na drugi prijemnik 
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Digitalni satelitski prijemnik (br. 3201) 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t  INPUT  Promjena izlaza satelitskog prijemnika prema TV prijemniku. 
(Kad spojite TV kabel ili antenu na prijemnik, izlaz se prebacuje 
izmeñu TV i satelitskog programa.) 

1-9, 0  1-9, 0  Promjena programa. 

-(1-)  -  Odabir broja s dvije znamenke (koristi se jednako kao i kod 
daljinskog upravljača vašeg satelitskog prijemnika) 

ENT (2-)     

PROGRAM+  Odabir sljedećeg programa: + PROGRAM +/-  

PROGRAM–  Odabir prethodnog programa: - 

T     

DIGITAL/ANALOG  INTRCTV  Prikaz INTERACTIV zaslona. 

/  TELETEXT  Odabir teleteksta 

a  BOX OFFICE  Prikaz BOX OFFICE zaslona. 

GUIDE  GUIDE  Odabir glavnog vodiča 

MENU  MENU  Prikaz izbornika 

V, v, B, b  R, r, T, t  Pomak kursora 

OK  OK  Odabir opcije izbornika 

RETURN  EXIT  Izlaz iz izbornika 

TOOLS     

S  S  Premotavanje prema natrag 

4  4  Reprodukcija 

T  T  Premotavanje prema naprijed 

2  2  Zaustavljanje 

;  ;  Privremeno zaustavljanje (pauza) 

5 (REC)*  5  Snimanje 

A (crvena)  RED  Fastext tipka 

B (zelena)  GREEN  Fastext tipka 

C (žuta)  YELLOW  Fastext tipka 
T
ipke 

D (plava)  BLUE  Fastext tipka 

HELP  HELP  Prikaz pomoći HELP 

P
rikaz (tipke za 
odabir oznake) 

S
tr. 1/4 

SERV  SERVICE  Izvoñenje "PEY PER VIEW" plaćene usluge ili usluge 
preuzimanja programa ("download") 

 
* Da bi se izbjegla neispravna uporaba, daljinski upravljač emitira signale tipke 5/REC samo ako pritisnete tipku i zadržite je bar 2 sekunde. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nastavlja se 
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DVD ureñaj 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t     

1-9, 0  1-9, 0  Brojčane tipke: podešavanje opcija odabranih na zaslonu 

-(1-)  +10  Odabir broja 10 i većeg 

ENT (2-)  ENTER  Ulaz u podešavanje. Podešavanje parametra odabranog na 
zaslonu. 

C  Prijelaz na sljedeću lokaciju ili skladbu PROGRAM +/-  

B  Prijelaz na prethodnu lokaciju ili skladbu 

T  RECALL   

DIGITAL/ANALOG     

/  DISPLAY  Prikaz tekućeg statusa reprodukcije na zaslonu 

a  SUBTITLE  Uključenje/isključenje podnaslova (titlova) 

GUIDE  TOP MENU  Prikaz TOP izbornika 

MENU  DVD MENU  Prikaz DVD izbornika 

V, v, B, b  R, r, T, t  Pomak kursora 

OK  OK  Izvoñenje opcije odabrane na zaslonu 

RETURN  RETURN  Povratak na prethodni prikaz 

TOOLS  SET UP  Pozivanje izbornika za podešavanje 

S  S  Premotavanje prema natrag 

4  4  Reprodukcija 

T  T  Premotavanje prema naprijed 

2  2  Zaustavljanje 

;  ;  Privremeno zaustavljanje (pauza) 

5 (REC)     

A (crvena)     

B (zelena)     

C (žuta)     

T
ipke 

D (plava)     

AUDIO  AUDIO  Promjena zvuka 

REPEAT  REPEAT  Funkcija ponavljanja 

S
tr. 1/4 

CLEAR  CLEAR  Brisanje odabranih znakova na zaslonu 

ANGLE  ANGLE  Promjena kuta 

SLOWT  SLOWT  Usporena reprodukcija prema natrag 

S
tr. 2/4 

SLOWt  SLOWt  Usporena reprodukcija prema naprijed 

P.MODE  PLAY MODE  Promjena načina reprodukcije 

SRCHT  SEARCHT  Pretraživanje prema natrag 

S
tr. 3/4 

SRCHt  SEARCHt  Pretraživanje prema naprijed 

P
rikaz (tipke za odabir oznake) S

tr. 4/4 

EJECT  EJECT  Otvaranje ili zatvaranje uložnice 
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Analogni kabelski ureñaj (Cable Box) 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t     

1-9, 0  1-9, 0  Promjena programa 

-(1-)    

ENT (2-) 

 

ENTER  Ulaz u program 

 PROGRAM+  Odabir sljedećeg programa: + PROGRAM +/- 

PROGRAM–  Odabir prethodnog programa: - 

T 

 

RECALL  Za uporabu funkcija JUMP, FLASHBACK ili CHANNEL RETURN 

DIGITAL/ANALOG     

/     

a     

GUIDE     

MENU     

V, v, B, b     

OK     

RETURN     

TOOLS     

S     

4     

T     

2     

;     

5 (REC)     

A (crvena)     

B (zelena)     

C (žuta)     

T
ipke 

D (plava)     

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nastavlja se 
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DVD rekorder 
DVD/VCR Combo*

1 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t     

1-9, 0  1-9, 0  Brojčane tipke: podešavanje opcija odabranih na zaslonu 

-(1-)  +10  Odabir broja 10 i većeg 

ENT (2-)  ENTER  Ulaz u podešavanje. Podešavanje parametra odabranog na 
zaslonu. 

PROGRAM +  Odabir sljedećeg programa: + PROGRAM +/-  

PROGRAM -  Odabir prethodnog programa: - 

T  DECKCHANGE  Promjena ureñaja 

DIGITAL/ANALOG     

/  DISPLAY  Prikaz tekućeg statusa reprodukcije na zaslonu 

a  SUBTITLE  Uključenje/isključenje podnaslova (titlova) 

GUIDE  TOP MENU  Prikaz TOP izbornika 

MENU  DVD MENU  Prikaz DVD izbornika 

V, v, B, b  R, r, T, t  Pomak kursora 

OK  OK  Izvoñenje opcije odabrane na zaslonu 

RETURN  RETURN  Povratak na prethodni prikaz 

TOOLS  SET UP  Pozivanje izbornika za podešavanje 

S  S  Premotavanje prema natrag 

4  4  Reprodukcija 

T  T  Premotavanje prema naprijed 

2  2  Zaustavljanje 

;  ;  Privremeno zaustavljanje (pauza) 

5 (REC)*2  5  Snimanje 

A (crvena)  C  Prijelaz na sljedeću lokaciju ili skladbu 

B (zelena)     

C (žuta)     

T
ipke 

D (plava)  B  Prijelaz na prethodnu lokaciju ili skladbu 

AUDIO  AUDIO  Promjena zvuka 

REPEAT  REPEAT  Funkcija ponavljanja 

S
tr. 1/4 

CLEAR  CLEAR  Brisanje odabranih znakova na zaslonu 

ANGLE  ANGLE  Promjena kuta 

SLOWT  SLOWT  Usporena reprodukcija prema natrag 

S
tr. 2/4 

SLOWt  SLOWt  Usporena reprodukcija prema naprijed 

P.MODE  PLAY MODE  Promjena načina reprodukcije 

SRCHT  SEARCHT  Pretraživanje prema natrag 

S
tr. 3/4 

SRCHt  SEARCHt  Pretraživanje prema naprijed 

EJECT  EJECT  Otvaranje ili zatvaranje uložnice 

P
rikaz (tipke za odabir oznake) S

tr. 4/4 

R.MODE  REC MODE  Promjena načina snimanja 

 
*1 Kod nekih DVD/VCR Combo ureñaja, daljinskim upravljačem se možda neće moći upravljati videorekorderom, čak niti kad je podešen kod. 
U tom slučaju, pomoću funkcije učenja programirajte funkcije videorekordera pod slobodnim tipkama ili koristite neku drugu tipku za odabir 
komponente kojoj ćete pridijeliti videorekorder. 

*2 Da bi se izbjegla neispravna uporaba, daljinski upravljač emitira signale tipke 5/REC samo ako pritisnete tipku i zadržite je bar 2 sekunde. 
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Sustav kućnog kina/DVD ureñaj Combo 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t  INPUT   

1-9, 0,  1-9, 0  Brojčane tipke: podešavanje opcija odabranih na zaslonu 

-(1-)  +10  Odabir broja 10 i većeg 

ENT (2-)  ENTER  Ulaz u podešavanje. Podešavanje parametra odabranog na 
zaslonu. 

VOLUME+  Pojačanje zvuka: + 2 +/-  

VOLUME–  Utišavanje zvuka: - 

%  MUTING  Isključenje zvuka TV prijemnika. Pritisnite ponovo za povratak 
prethodne razine jačine zvuka. 

C  Odabir sljedećeg programa: + PROGRAM +/-  

B  Odabir prethodnog programa: - 

T  DISC SKIP  Prijelaz na sljedeću lokaciju ili skladbu 

DIGITAL/ANALOG  BAND  Prijelaz na prethodnu lokaciju ili skladbu 

/  DISPLAY  Odabir sljedećeg diska 

a  SUBTITLE  Odabir frekvencijskog područja 

GUIDE  TOP MENU  Prikaz tekućeg statusa reprodukcije na zaslonu 

MENU  MENU  Uključenje/isključenje podnaslova (titlova) 

V, v, B, b  R, r, T, t  Prikaz TOP izbornika 

OK  OK  Prikaz DVD izbornika 

RETURN  RETURN  Pomak kursora 

TOOLS  SET UP  Izvoñenje opcije odabrane na zaslonu 

S  S  Premotavanje prema natrag 

4  4  Reprodukcija 

T  T  Premotavanje prema naprijed 

2  2  Zaustavljanje 

;  ;  Privremeno zaustavljanje (pauza) 

5 (REC)  5   

A (crvena)     

B (zelena)     

C (žuta)     

T
ipke 

D (plava)     

SFIELD  SOUNDFIELD  Uključenje/isključenje zvučnog polja 

TUNER  TUNER  Odabir frekvencijskog područja tunera 

S
tr. 1/4 

AUDIO  AUDIO  Promjena zvuka 

REPEAT  REPEAT  Funkcija ponavljanja 

CLEAR  CLEAR  Brisanje odabranih znakova na zaslonu 

S
tr. 2/4 

ANGLE  ANGLE  Promjena kuta 

EJECT  EJECT  Otvaranje ili zatvaranje uložnice 

P
rikaz (tipke za odabir oznake) 

S
tr. 3/4 

R.MODE  REC MODE  Promjena načina snimanja 

 
 
 
 
 
 
 

Nastavlja se 
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Prijemnik/pojačalo 

 
Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t  INPUT  Ciklička promjena ulaza 

1  1  Odabir ulaznog izvora: VIDEO 1 

2  2  Odabir ulaznog izvora: VIDEO 2 

3  3  Odabir ulaznog izvora: AUX 

4  4  Odabir ulaznog izvora: TUNER 

5  5  Odabir ulaznog izvora: CD 

6  6  Odabir ulaznog izvora: TAPE 

7  7  Odabir ulaznog izvora: MD/DAT 

8  8  Odabir ulaznog izvora: TV 

9  9  Odabir ulaznog izvora: PHONO 

0  0  Odabir ulaznog izvora: DVD 

- (1-)     

ENT (2-)     

 VOLUME+  Pojačanje zvuka: + 2 +/- 

 VOLUME-  Utišavanje zvuka: - 

%  MUTING  Isključenje zvuka TV prijemnika. Pritisnite ponovo za povratak 
prethodne razine jačine zvuka. 

PRESET+  Pohranjivanje ili ugañanje frekvencije (gore): + PROGRAM +/-  

PRESET-  Pohranjivanje ili ugañanje frekvencije (dolje): - 

T  SHIFT  Promjena frekvencijskog područja ili odabir pohranjene postaje 

DIGITAL/ANALOG  BAND  Odabir frekvencijskog područja tunera 

/  5.1NPUT  Promjena višekanalnog 5.1CH i većeg sustava 

a     

GUIDE     

MENU     

V, v, B, b     

OK     

RETURN     

TOOLS     

S     

4     

T     

2     

;     

5 (REC)     

A (crvena)     

B (zelena)     

C (žuta)     

T
ipke 

D (plava)     

SFIELD  SOUNDFIELD  Uključenje/isključenje zvučnog polja 

CENTR+  CENTER+  Podešavanje razine središnjeg zvučnika 

S
tr. 1/4 CENTR-  CENTER-  Podešavanje razine središnjeg zvučnika 

GENRE  GENRE  Odabir vrste zvučnog polja 

REAR+  REAR+  Podešavanje razine stražnjeg zvučnika 

S
tr. 2/4 REAR-  REAR-  Podešavanje razine stražnjeg zvučnika 

T.TONE  TEST TONE  Izlaz ispitnog tona 

WOOFR+  SUBWOOFER+  Podešavanje razine subwoofer zvučnika 

S
tr. 3/4 WOFR-  SUBWOOFER-  Podešavanje razine subwoofer zvučnika 

P
rikaz (tipke za odabir oznake) 

S
tr. 4/4 

D.IN  DIGITAL IN  Uključenje/isključenje zvučnog polja 



45 

 

CD ureñaj 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t     

1-9, 0  1-9, 0  Odabir broja zapisa 

- (1-)  +10  Odabir broja 10 i većeg 

ENT (2-)  ENTER  Ulaz u podešavanje 

C  Odabir sljedećeg zapisa PROGRAM +/-  

B  Odabir prethodnog zapisa 

T  DISC SKIP  Odabir sljedećeg diska 

DIGITAL/ANALOG     

/  DISPLAY  Uključenje/isključenje pokazivača CD ureñaja 

a     

GUIDE     

MENU     

V, v, B, b     

OK     

RETURN     

TOOLS     

S  S  Premotavanje prema natrag 

4  4  Reprodukcija 

T  T  Premotavanje prema naprijed 

2  2  Zaustavljanje 

;  ;  Privremeno zaustavljanje (pauza) 

5 (REC)*  5  Snimanje 

A (crvena)     

B (zelena)     

C (žuta)     

T
ipke 

D (plava)     

REPEAT  REPEAT  Funkcija ponavljanja 

SHFFL  SHUFFLE  Funkcija reprodukcije u slučajnom redoslijedu 

S
tr. 1/4 

FADER  FADER  Promjena funkcije postupnog pojačanja/utišavanja zvuka 

EJECT  EJECT  Otvaranje/zatvaranje uložnice 

P.MODE  PLAY MODE  Promjena načina reprodukcije 

P
rikaz (tipke za odabir 

oznake) S
tr. 2/4 

CLEAR  CLEAR  Brisanje podešenja 
 
* Da bi se izbjegla neispravna uporaba, daljinski upravljač emitira signale tipke 5/REC samo ako pritisnete tipku i zadržite je bar 2 sekunde. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nastavlja se 
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MD kasetofon 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t     

1-9, 0,  1-9, 0  Odabir broja zapisa 

-(1-)  +10  Odabir broja 10 i većeg 

ENT (2-)  ENTER  Ulaz u podešavanje 

C  Odabir sljedećeg zapisa PROGRAM +/-  

B  Odabir prethodnog zapisa 

T  DISC SKIP  Odabir sljedećeg diska 

DIGITAL/ANALOG     

/  DISPLAY  Promjena načina prikaza ili uključenje/isključenje pokazivača 

a     

GUIDE     

MENU     

V, v, B, b     

OK     

RETURN     

TOOLS     

S  S  Premotavanje prema natrag 

4  4  Reprodukcija 

T  T  Premotavanje prema naprijed 

2  2  Zaustavljanje 

;  ;  Privremeno zaustavljanje (pauza) 

5 (REC)*  5  Snimanje 

A (crvena)     

B (zelena)     

C (žuta)     

T
ipke 

D (plava)     

REPEAT  REPEAT  Funkcija ponavljanja 

SHFFL  SHUFFLE  Funkcija reprodukcije u slučajnom redoslijedu 

S
tr. 1/4 

FADER  FADER  Promjena funkcije postupnog pojačanja/utišavanja zvuka 

EJECT  EJECT  Otvaranje/zatvaranje uložnice 

P.MODE  PLAY MODE  Promjena načina reprodukcije 

S
tr. 2/4 

CLEAR  CLEAR  Brisanje podešenja 

CDSYNC  CD SYNCHRO  Sinkroniziranje s CD-om 

DECK A  DECK A  Odabir kasetofona dvostrukog MD-a: A 

P
rikaz (tipke za odabir oznake) 

S
tr. 3/4 

DECK B  DECK B  Odabir kasetofona dvostrukog MD-a: B 
 
* Da bi se izbjegla neispravna uporaba, daljinski upravljač emitira signale tipke 5/REC samo ako pritisnete tipku i zadržite je bar 2 sekunde. 
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Kasetofon 

 

Tipka/Prikaz  Oznaka  Funkcija 

1  POWER  Uključenje/isključenje napajanja 

t     

1-9, 0     

-(1-) DECK A6  Obratni smjer kasetofona A 

ENT (2-) 

 

DECK B6  Obratni smjer kasetofona B 

    PROGRAM +/- 

    

T  A/B  Odabir kasetofona: A ili B (samo kod dvostrukih kasetofona) 

DIGITAL/ANALOG     

/     

a     

GUIDE     

MENU     

V  DECK B4  Reprodukcija na kasetofonu B 

v  DECK B2  Zaustavljanje na kasetofonu B 

B  DECK BS  Premotavanje prema natrag na kasetofonu B 

b  DECK BT  Premotavanje prema naprijed na kasetofonu B 

OK  DECK B;  Privremeno zaustavljanje (pauza) na kasetofonu B 

RETURN  DECK B5  Snimanje na kasetofonu B 

TOOLS     

S  DECK AS  Premotavanje prema natrag na kasetofonu A 

4  DECK A4  Reprodukcija na kasetofonu A 

T  DECK AT  Premotavanje prema naprijed na kasetofonu A 

2  DECK A2  Zaustavljanje na kasetofonu A 

;  DECK A;  Privremeno zaustavljanje (pauza) na kasetofonu A 

5 (REC)*  DECK A5  Snimanje na kasetofonu A 

A (crvena)     

B (zelena)     

C (žuta)     
T
ipke 

D (plava)     
 
* Da bi se izbjegla neispravna uporaba, daljinski upravljač emitira signale tipke 5/REC samo ako pritisnete tipku i zadržite je bar 2 sekunde. 
 


